
 

 

SDI FINAL EVALUATION FORM 1.1 

Created by: EA Checked by: ME Approved by: CEO  Version: 1.5 (4th August, 2012)  

PART 1:    
Journal Name: International Journal of TROPICAL DISEASE & Health 
Manuscript Number: 2013_IJTDH_7499   
Title of the Manuscript:  ANTIBIOTIC RESISTANCE PROFILE OF SALMONELLA SPP ISOLATED FROM THE SEWAGE OF 

UNIVERSITY CAMPUS OF COCODY, ABIDJAN, CÔTE D’IVOIRE 

 
 
 
  
PART 2:  
FINAL EVALUATOR’S comments on revised paper (if any) Authors’ response to final evaluator’s comments 
The manuscript presents  still many problems: 
The main drawback is: The writing in English is very poor. The description of the 
bacteriological method has many English mistakes. Some sentences are impossible to 
understand. Without a thorough revision it cannot be published. I tried to make 
corrections, but it’s impossible. And if a reviewer cannot understand the text, the 
evaluation is also impossible.  The discussion is the worst part in this regard. I’m not a 
native English speaker, therefore I know that in this case a proof-reading is mandatory.     
 
The author didn’t make some corrections asked in the first submission. For instance the 
term antibiotic, sensitivity and antibioresistance are not used. They referred antibiotic 
effectiveness, when the antimicrobial resistance test doesn’t measure this. They don’t 
inform who performed the serotyping, 
 
In general, the study is limited (number of samples, number of isolates tested) and the 
authors didn’t take this into account. They make many general conclusions that are not 
possible with a limited amount of results. This aspect must be discussed: the limitations 
of the study. 

The author “A” performed the stereotyping, and I wrote in the author's contribution 
section. 

I asked to colleagues to correct the English, I hope that its better now. 
We don’t wanted to make conclusion because in Cote d’Ivoire , it’s the first study on the 
subject and we would like to considered our results like preliminary one .  
 
Line 292 to 302 of the latest version have been removed 
Line 276 to 278 of the present version have been added 
Figure 1 have been translated 
 
We have made a very big revision to correct the English in all  of the manuscript. 

 
Sorry for the poor English, we'll take account your advices for the next article 

 
  


